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Abstract

At first glance, “number” is considered as a very simple grammatical category.
However, in fact, it is a complex matter in languages and it causes varieties in world
languages. The present study aims at examining the plurality and number category in
language varieties of some cities in Kerman province based on typological approach.
The survey’s corpus is extracted from Iran Linguistic Atlas’s database (ILA) a project
compiling in Research Center of Cultural Heritage and Tourism. The research results
show that, the value of number category in the studied language varieties is just
singular and plural. The singular nouns are encoded without marker and the plural
nouns are marked. The plural markers attach to singular nouns in suffix form,
therefore the strategy for plurality in the studied language varieties is morphology,
which is the most common one in the world languages. The data analysis indicates that

syntactic strategy is used for encoding the number category along with morphological
one.
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1. Introduction

At first glance, “number” is considered as a very simple grammatical
category and it is simply considered for distinguishing between singularity
and plurality. However, in fact, it is not a simple matter in languages and the
analysis of number and plurality in languages may be a complex matter. The
way number is expressed in languages are different. In this study, number
category and the way for encoding it, is examined in the language varieties
of some cities in Kerman province based on typological approach. Also,
plural markers in the studied language varieties are introduced. For
analyzing the data, Corbet (2004), Dryer (1998 & 2005) and Haspelmat
(2005) are used as theoretical frameworks. The corpus of this study has been
extracted from the Iran Language Atlas (ILA) database. ILA is a linguistic
project of the Research Institute of Cultural Heritage and Tourism (RICHT).
It aims at recording the usage of words, phrases and sentences of every
regional spoken dialect of Iran’s rural areas based on a questionnaire consists
of 105 words and phrases and 36 sentences. Recorded data of spoken
language of 30 varieties of the said province included in ILA’s database.

Research questions:

1. What is (are) the strategy(s) of encoding the "number" category in the
studied language varieties?

2. Which forms of number (singular/plural) are marked and is the
presence of marker on noun obligatory?

3. What kinds of number values do exist in the studied language
varieties?

2. Literature Review

According to traditional grammar, there are singular and plural number in
Persian. Singular in contrast with plural refers to one person or object in real
world. There are two markers for plural nouns in Persian /-ha/ and /an/
which are attached as a suffix to the end of the singular nouns (Anvari and
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Ahmadi Givi 2008:85). Singular nouns are zero-marked in Persian. Lazard
(2010) and Mahutian (2008) mentioned that /-ha/ is used in both spoken and
written styles and /-an/ which is changed to /-un/ in spoken language.
Windfuhr and Perry (2009) believes that /-an/ is less frequent, denoting
animates, paired parts of body, and a few other words. Paul (2019:585-586)
states that /-an/ goes back to the Middle Persian and it was used for plural
nouns in oblique case. In standard modern Persian, this plural suffix denotes
the plural of animate nouns. He adds that in Modern Persian /-an/ is almost
replaced by /-ha/. But sometimes the usage of /-ha/ instead of /-an/ causes
difference in meaning of words. Shaghaghi (2007:55, 71) states that the
plural markers in Persian are inflectional, because they do not produce a new
word. However according to Ghomeshi (2003:56-57) they are derivational as
they are variants based on different registers. Roshan and Ghadiri (2015)
have mentioned that the suffix /-ha/ in Persian with time words refers to the
meaning of repetition, along with plurality. Darzi and Ghadiri (2011) have
studied the quantitative features of /-ha/ in Persian. They believe that this
suffix with some time words shows quantitative features. Jam (2020) has
examined the pronunciation of /-ha/ in Persian based on the theory of
optimality. Different semantic functions of the suffix /-ha/ based on
typological approach are studied by Bahrami (2018). According to Givon
(2001) singularity is unmarked in the world languages but plurality is
morphologically marked. He believes that in some languages plural forms
are used just for animated nouns. Croft (2003) has mentioned that different
languages show various behaviors in plurality. In some languages singular
nouns are without marker but plural ones have markers on them. In some
other languages both singular and plural nouns are with different markers.
Also, there are a few languages in which none of the singular and plural
nouns have markers on them. Some of the Iranian scholars like Rezai
Baghbidi & Mahmoodi Bakhtiari (2005), Sharifi & Akhlaghi (2012), Karimi
& Fallahi (2012) and Faalhi & Karimi (2015) have studied number category
in some Iranian languages.



Language Related Research 12(6), January & February 2022, 61-92

3. Methodology

This research is descriptive-analytical and is a field study, based on an
original survey on natural linguistic data of the studied languages. Through
this research, the singular nouns and their plural forms have been extracted
from database and then analyzed according to the research theoretical
frameworks. The data are from ILA database of Kerman province. In this
study all 30 language varieties which are available in ILA database of
Kerman province, are examined based on theoretical frameworks. The
research corpus consists of 328 plural nouns and noun phrases.

4. Results

The Research aims at studying the “number” category in language varieties
of some cities of Kerman Province based on typological approach. The data
are from ILA database. Results show that the number system values are
singular and plural in the whole analyzed research data. The singular nouns
are zero-marked, but the plural ones have markers which are obligatory. The
plural markers are in suffix forms attached to the singular nouns. The
strategies of number category in all studied language varieties are
morphological and syntactic ones.

Table 1.
Plural markers in Kerman province language varieties
Language Plural Marker Example Tranlation
variety -a -ha -an/ -leer/
-un -ner
1 Persian + + + - dereyt-a trees
yorus-ha-j-e black cocks
sija those women
n?a zen-an trees
derayt-un
2 Abgarmi + - - - xorus-a sija black cocks

3 Eshkur + - - - doyter -a xub  good girls
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4  Barfe xorus-a sija black cocks
?u zejfe-ha thoes women

5  Baluchi derzyt-ha trees
?an dgen-an thoes women

6  Turkic jaxfe Gez-ler  good girls
jaxte oylan- good boys
ner

7 Heydarabadi ?0 merd-k-a those men

8  Dehaji dereyt-a trees

9  Ruzbehabad morg-a-j-e sija  blach hens
pes&r-an-e good boys
xub

10 Zangiabadi doyter-u-w-a good girls
xub

11 Sohrab derzyt-a trees

12 Sharikabad jilim-a rugs
pes&r-an-e good boys
xub

13 Shambuie Jilim-a rugs
dereyt-ha trees
morj-un-e sija  black hens

14 Shamili Xorus -a-j-e black cocks
sija trees
derayt-ha carets

jilim-un those men

?on mard-an

15  Aliabadi dereyt-a trees
pes@r-an-e good boys
xub

16  Ghaleasgari doyter-a xub  good girls

17  Keykhosravi jilim-a rugs

18  Rudbari derayt-ha trees
¥Orus-un-e black cocks
sija

19 Lalezari derayt-a trees

20 Rashki ?a zen-un those women

21 Faryab morg-a-j-e sija  black hens
dot-un-e yub good girls
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22 Kahnuji - - + - doyter-un-e good girls
xub

23 Maarazi - - + - dot-un-e yub good girls

24 Manujani - - + - fok-un —e xub  good boys

25 Mazare + - - - dereyt-a trees

26  Mamuli + - - - derzyt-a trees

27 Mehrabadi + - - - morg-a sija black hens

28 Meymand + - - - ?an mert — those men
oke-a

29  Medvari + - - - ?an zen-ok-a those women

30 Garmsiri - + + - na? zon-un thoes women
dereyt-o-ha trees

+ Used in this language varieties
- Not used in this language varieties

The figure 1 shows that among the plural markers used in Kerman province
language varieties, the usage frequency of /-a/ is the highest and /-ler/ or /-
ner/ are the lowest ones. Sometimes the informants do not use the plural
forms by mistakes under negative interview circumstances. The last column
in figure 1 indicates its frequency.

Figure 1.
The frequency of plural markers usage in the studied language varieties
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/-a/ /-ha/ /-un/,/-an/ [-ler/, [-neer/ none
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Table 1: The plural forms of the word "tree" in language varieties ok Kerman

province
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Table 2: The plural forms of the word "boy" in the phrase of "good boys" in
language varieties of Kerman province
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Table 3: The plural forms of the word "girl" in the phrase of "good girls" in
language varieties of Kerman province
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Table 4: The plural forms of the word "hen" in the phrase of "black hens" in
language varieties of Kerman province
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Table 5: The plural forms of the word "cock" in the phrase of "black cocks" in
language varieties of Kerman province
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Table 6: The plural forms of the word "man" in the phrase of "those men" in
language varieties of Kerman province
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Table 7: The plural forms of the word "woman" in the phrase of "those women" in
language varieties of Kerman province
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Table 8: The plural forms of the word "rug" in language varieties of Kerman
province
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Figure 1: The frequency of plural markers usage in the studied language varieties of
Kerman province

LAM@A@ Y

number

G. G. Corbett
M.S. Dryer

M. Haspellmath
O. Jesperson

J. Lyons

L. G. Windfuhr
J.R. Perry

9. oblique

10. C. Eschenbach
11. register

12. stress

13. plural words
14. strategy

15. affixation

16. B. Bickel

A O e ol

AY



AN

? S §W4sS o len Ul Ssihas 4y “%J

el SO

17.J. Nichols

18. formative

19. reduplication

20. W. Croft

21. structural coding
22. Early Modern Persian
23. value

24. dual

25. trial

26. quadral

27. paucal

28. general number

29. plural word

30. lexical means

31. reduplication

32. zero expression
33.double

34. supplition

35. controller

36. target

37. domain

38. tone

39. non-occurrence

40. optional occurrence
41. obligatory occurrence
42. basic form

43. linker

=l A
RPN T I SIS )
moay Lbie 3 cesls LG Ho ey plias Bpe slas SIS (WWAY) (8 ol @
XYV Sl sl i . Al
6;&4; 9 u;u.ud C:»Lua ‘L;Z‘AJA CJ‘):\.A uLﬂ:)LA—H u‘_).@J (‘L{.fﬁi Lasuls o&:u/::
YAA-YY & ‘Lf;L.JJ (5&_)[:.“9 .Ls_a.u‘)u QL.A:) B «Lay s 3|J$ Lty (\ Yﬂﬂ) ‘O p o



AR

=

Soess

1600 i) 3 pagy (11 gle) T iylad I Y g0 S sl

ok

(5&0.2.1&0\}_};4 'U"'“Ju BE) «La—y t&? R A Lﬁl"“c“f"s (\Yﬂ') d ;(5).:.\3 K] C ‘(5:)‘)4 o

AOVN N by slod 4 5L

ol slas3lsgle) 5 (S3lseda aly 5 clan 3155 . (VWWAE) .J (sl 5 o Ordis)
o ORBSG Oste  LaiS bbb Lo plnlad Spe g o Ylede pano oo )l8
AVEE N g Raa R 5 (Sua 58 &l pee olKia 53y 101565 g sdbuas .o g giclin
20500 oubalys saia s Gis S 5l smalin causos (VWAY) L BIAT oL (R s
ol spsS Ghlio slagiu oS Mol Silas oYle o pane Sl pulidios,
AYVV-AYTY o lan oKty i e g0l g Ghelawl g (i Sa

e (G0 s Sl (VYA L BlAG

NAV-YWY A Gies dae penlane aoli o pan slaciadle (VWEA) L o Fola
(o] 5 Siasé) o sac dhsio p g Sl jgicns (V\YOV) f S350 5 Lg ( Sola
SO 5 Gh)sel SILLEEI ) 5

NAA (YY) eolics s el LD 5o somdaslad (AWWAY) T puubie

ot oo g S oo (Sisme g sled ol (\WWAE) J S 5 sa (2
OB SG Gate  LaguiS lipl Lo Siilas Grogs oYl depane )
£04-200 o Saa S 5 (Suad &l ee sl8ia 53y 1055 s sibuas o g siclin
Ghlie slagin & (Au 5o (Sisne 5 slad sy (WAY) woea (a2 5 . J (o S
b S Gl s sS §blio (slagiy oS Mallo Saslas o YlEode pano .0l 55358
AVAVAY00 e sl&atily il s5la a5 Ghelad g

fan 5 el S, Sl il slasl slainly sl (\YAY) 5 GI5Y
“ob) pus ala Wil (S5 5 guapls ol s el Seue (ol Gl
EAY=EYV L e 5i88: 00 565 . 53 Sl sla

b edln s ol Jusas a ea S sles e l8 GL5 pies (VWYAR) 5 1Y
‘oo 1015 - Oldhe

ol p a3 pwlided, oo S/ asls U5 ssicws (VWWAY) (B LS sale

S d 1yl



T sl s et e Ssihas 4y
el

References

Abbasi, A. (2002). Countability in Persian language. Linguistics. 1(33), 9-21. [In
Persian]

Anvari, H., & Ahmadi Givi, H. (2008). Persian Grammar 2. 3" Edition. Tehran:
Fatemi Cultural Institute. [In Persian]

Bahrami, F. (2018). Morpho-semantic Aspects of "ha" in Persian from Typological
Perspective. Language Related Research. 9(3), 179-202. [In Persian]

Bickel, B., & Nichols, J. (2007). Inflectional Morphology. Language Typology and
Syntactic Description. Second Edition. Volume III: Grammatical Categories and the
Lexicon. Edited by Timothy Shopen. Cambridge University Press. 169-279.

Croft, W. (2003). Typology and universals. Second Ed. Cambridge University Press.
Corbett, G. G. (2004). Number. Cambridge: Cambridge University Press.

Darzi, A., & Ghadiri, L. (2011). The quantitative of plural morpheme "ha" in Persian.
Language Researches and Comparative Literature. 1, 71-85.[In Persian]

Dryer, M. S. (1989). Plural words. Linguistics :An Interdisciplinary Journal of the
Language Sciences. 27(5), 865-896.

Dryer, M. S. (2005). Coding of nominal plurality. The world atlas of language
structures. Edited by Haspelmath, M., Drayer, M. S., Gil, D., & Comrie, B. Oxford
University Press. 138-141.

Eschenbach, C. (1993). Semantics of number. Journal of Semantics.10. 1-31.

Fallahi, M. H., & Karimi, L. (2015). Number system and definiteness in Iran's South
western dialects. The 2" National Conference of Linguistics, Inscriptions and Texts
Proceedings. Edited by Sanaati, M., & Mostafavi, P. Tehran: Research Institute of
Cultural Heritage and Tourism. 450-459. [In Persian]

Givon, T. (2001). Syntax : An Introduction. Volume 1. John Benjamin Publishing
Company.

Ghomeshi, J. (2003). Plural Marking, indefiniteness, and the noun phrase. Studia



)

Soess

Linguistica, A journal of general linguistics. 47-74.

Haspellmath, M. (2005). Occurrence of nominal plurality. The world atlas of
language structures. Edited by Martin Haspelmath, M.S. Drayer, D. Gil, and B.
Comrie. Oxford University Press. 142-145.

Jam, B. (2020). On the pronunciation of plural morpheme "ha" in Persian. Language
Related Research. 11(4), 363-389. [In Persian]

Jespersen, O. (1924). The philosophy of grammar. London: Allen and Unwin.
Karimi, L., & Fallahi, M.H. (2012). Number system and definiteness in Iran's some
desertic regions dialects. The International Conference of Iran's Deseric regions
Dialects Proceedings. Edited by Esmaili, A., & Jabbari, M. Semnan University.
1755-1766. [In Persian]

Lazard, G. (2004). Persian. Compendium Linguaruum Iranicarum. Edited by
Rudiger Schmitt. Transtlated by Arman Bakhtiari, Asgar Bahrami, Hasan Rezai
Baghbidi & Negin Salehinia. 2 Volume Modern Iranian Languages. Tehran:
Ghoghnus. 437-483. [In Persian]

Lazard, G. (2010). Modern Persian Language Grammar. Translated by M. Bahreini
and Comments by H. Milanian. Tehran: Hermes. [In Persian]

Lyons, J. (1968). Introduction to Theoretical Linguistics. Cambridge: Cambridge
University Press.

Mahoutian, Sh. (2008). Modern Persian Language Grammar from Typological
Approach. Translated by M. Samai. Tehran: Nashr-e-Markaz. [In Persian]

Parmun, Y. (2006). National Project of Linguistic Atlas of Iran. The Comprehensive
Booklet of Compiling of Atlas (Documentation, Database, Map). Tehran: Iranian
Cultural Heritage, Handcrafts and Tourism. [In Persian]

Paul, L. (2019). Persian. The languages and linguistics of western Asia: An areal
perspective. Edited by Geoffrey Haig and Geoffrey Khan. De Gruyter Mouton. 570-
625.

RN il g pogy (11 ) T Epla I i S sl

ok



Yy

S §W4sS o len Ul Ssihas 4y

Rezai Baghbidi, H., & Mahmoodi Bakhtiari, B. (2005). Plural marking in new
western Iranian languages and dialects: A historical and typological approach.
Studies on Persianate Societies. 2, 167-181.

Roshan, B., & Ghadiri, L. (2015). The Morpheme "ha" and meronymy relation in
time words in Persian. The 2" National Conference of Linguistics, Inscriptions and
Texts Proceedings. Edited by Sanaati, M., & Mostafavi, P. Tehran: Research Institute
of Cultural Heritage and Tourism. 401-414. [In Persian]

Sadeghi, A.A. (1969). The plural markers in modern Persian. Sokhan Journal. 8,
777-786.[In Persian]

Sadeghi, A.A., & Arzhang, GH.R. (1978). Grammar for 3 Grade in High School
(Culture & Literature). Tehran: The Ministry of Education Publication. [In Persian]
Shaghaghi, V. (2007). An Introduction to Morphology. Tehran: SAMT.[In Persian]
Sharifi, Sh., & Akhlaghi, E. (2012). The Morphological Studies of Birjandi Dialect
Based on Standard Typological Approach. The International Conference of Iran's
Desert Regions Dialects Proceedings. Edited by Esmaili, A. & Jabbari. M. Semnan
University. 1262-1277. [In Persian]

Windfuhr, L. G. (1979). Persian grammar. Mouton Publishers.

Windfuhr, L. G. (1991). Persian. The world’s major languages. Edited by B. Comrie.
Routledge. 523-546.

Windfuhr, L. G., & Perry, J.R. (2009). Persian and Tajik. The Iranian Languages.
Edited by G. L. Windfuhr. Routledge. 416-544.

L
e



